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Поерши́лся немнаго, попротивился строптиво.

Пожа́брить что, пожѣвать, пожущерить, пожамкать.

Пожада́ть чего, пожа́ждать, пожелать, похотѣть, жадно захотѣть. Пожадалъ корысти, да Богъ не далъ. || Пожаждать, жаждать нѣсколько времени. Пожа́дничать, выказать чѣмъ жадность свою.

Пожа́литися стар. пожале́ть о чѣмъ, пожалкова́ть юж. о чѣмъ, надъ чѣмъ, жалѣть, погорѣвать, сокрушаться; скорбѣть, сочувствуя кому; тужить по чем. Братіе, пожальтесь о Руской земли и о своей отцинѣ и дединѣ! И пожалеешь, да не воротишь. Пожалевъ копѣйки, поплатишься рублемъ, поскупившись. Пожалелъ волкъ кобылу: покинулъ хвостъ да гриву. Пожалевъ (т. е. напередъ) людей, и себя пожалей. Пожалеешь чужое- Богъ дастъ свое. Пожалей чужое, Богъ свое пошлет. Пожа́ловать что кому; кого чѣмъ; дать, подарить, почтить, наградить. Пожалуйтѣ ручку! Ему пожалована земля. Онъ пожалованъ въ полковники. Пожалую тебя двумя столбами съ перекладиной, песня. Ваньки Каина. Виноватаго Богъ проститъ, а праваго Царь пожалует. Живетъ баба и за дворяниномъ: лишь бы взялъ пожаловалъ. || Пожаловать къ кому, придти; явиться лично, навестить. Добро пожаловать, дорогіе гости, милости просимъ! Пожа́лованіе ср. дѣйствіе по знач. гл. —ся, быть пожаловану. Когда онъ пожалуется въ офицеры, то справлю ему мундиръ. || Пожаловаться, юж. пожалиться, —ся кому на что, принести жалобу, просьбу, просить на кого, бить челомъ, просить суда и правды за обиду. Опричь Бога пожалиться некому, здѣсь пожалиться въ обоихъ знач. Пожа́луй, пожа́луйста, пожа́луйтѣ, нар. прошу, покорно прошу, сдѣлай одолженіе. Пожалуй постарайся о моемъ дѣлѣ. Пожалуста не забудь. Пожалуйтѣ кушайтѣ! || Пожалуйтѣ къ барину, онъ проситъ, зоветъ вас. Пожалуйтѣ въ гостиную, милости просим. Пожалуста не кланяется, а спасибо спины не гнетъ. || Пожалуй, по мнѣ пожалуй, я согласенъ, хорошо, ладно. Оно бы, пожалуй, и ладно, да не отвечать бы послѣ.

Пожа́лить кого, ужалить многих. Лошади подошли ко пчельнику, ихъ пчелы и пожалили, пережалили.

Пожа́мкать чего, пожелвить, пожущерить, пожѣвать, поесть. || Сиб. постирать, помыть немнаго бѣлія.

Пожа́ривать что, жарить иногда, по времѣнам. Повариваемъ и пожариваемъ, покуда есть что жарить. Пожа́рить, жарить что немнаго, недолго; || изжарить все, о чѣмъ речь. Пожа́ривай! дуй, поваливай, погоняй. Солнцѣ таки пожарило сегодня, знойно пекло. Пожарить одежу, подержать надъ огнемъ, чтобы выжарить изъ нея насѣкомых. —ся, страдат. или возвр. по смыслу речи. Мы пожарились на солнцѣ. Пожа́риваніе, пожа́реніе, деист. по гл. Пожа́ръ м. охватъ и истребленіе огнемъ строенія, или вообще чего-либо горючего, но въ такихъ размерахъ, что огонь беретъ верхъ надъ усиліями человѣка. Пожаръ способствовалъ ей (Москвѣ) много къ украшенью! Грибоедов. Пожаръ отъ Божьей милости, отъ молніи, отъ грозы. Лѣсной пожаръ, степной пожаръ, палъ или напольный огонь. Не на пожаръ, нечего спешить. Отъ малой искры, да большой пожар. Любовь не пожаръ, а загорится- не потушишь. Ве́дро въ Благовещеніе — къ пожарам. Пожаръ отъ грозы гасятъ квасомъ, пивомъ, молокомъ, яйцами. Пожары обходятъ (съ) иконами или становятся по угламъ съ иконами. Если бѣлаго голубя бросить въ пожаръ, то погаснетъ. Пожа́рный, къ пожару относящ. Пожарные снаряды, гасительные. Пожарная труба, заливная. Пожарный староста, кому въ деревнѣ или городѣ порученъ отъ обывателей надзоръ за пожарными снарядами. Пожарный годъ. когда было много пожаровъ; а говор. о городѣ, селеніе, когда оно погорело. || Пожарный, сущ. служитель пожарной команды. Пожа́рщикъ м. стар. погорелый, погорелец. Пожа́рница ж. мгла съ горелью, отъ лѣсныхъ и степныхъ паловъ, смрадный воздух. Пожари́щѣ ср. мѣсто пожара, погорелая площадь, пространство (пожарища м. большой и сильный пожаръ). На пожарище одни трубы торчат. Пожа́рищные мѣста бѣдняками дешево продаются.

Пожа́ть, см. пожимать и пожинать.

Пожва́кать, пожѣвать, пожамкать.

Пожда́ть, см. пожидать.

Пождь? црк. исподъ, низъ, дно. Іона снидѣ въ пождь корабля.

Поже́вывать, жѣвать иногда или по времѣнамъ, и понемногу. Пожева́ть, жѣвать недолго, немнаго. Пожуй-ка, отведай на вкусъ. Поже́вки ж. мн. жеванное, ипр. для кормленія младенцев. Что пожуешь, то и поживешь.

Пожегъ см. пожигать.

Пожела́ть чего, желать решительно, окончательно. Другу и недругу не пожелаю, такъ худо. Не пожелай добраго (добра́) друга твоего. Пожела́ніе ср. желаніе, или изъявленіе его. Примитѣ пожеланіе мое къ новому году! Почтальоны, или хожалые съ пожеланьемъ къ празднику пришли.

Поже́лвить что, пожвакать, пожущерить, пожѣвать, пожамкать.

Пожеле́зное ср. стар. пеня съ колодника, со взятаго и закованнаго въ желѣзо. Правити пожелѣзнова по три деньги. Уложеніе. А кого лучится въ смиреніе посадить, и пожелѣзнаго имать по деньгѣ съ человѣка.

Пожелти́ть что, выжелтить; поджелтить еще, сдѣлать пожелтѣе. Пожелтѣть, стать желтым. Онъ послѣ лихорадки весь пожелтел. Нынѣ листва что-то рано пожелтѣла. Бѣліе дурно вымыто и пожелтѣло. Пожелте́ніе, состояніе по гл. Пожелте́лый, пожелтевшій. Поже́лкнуть, пожелтѣть отъ порчи, или увядая. Бѣлое платіе пожелкло. Вся зелень отъ засухи пожелкла.

Пожема́ниться, почечениться, починиться, помиловидничать.

Пожени́ть кого, женить, оженить, говор. о четѣ, или нѣскольких. У насъ все парни въ осень пожени́лись. По-же́нски, свойствено, прилично женщинамъ.

Пожера́вливать, жеравить понемногу, по времѣнамъ, покачивать рычагом. Пожера́влавай смелей! Пожерови́ть, поднять рычагомъ нѣсколько, немнаго.

Поже́ртвовать чѣмъ, жертвовать вовсе, принести на жертву, отдать что-либо свое на пользу других. Жизнью пожертвую, а честью, правдой не пожертвую. Немногіе въ силахъ пожертвовать самолюбіемъ своимъ. || — что, то же, но бол. въ знач. принести лепту свою, сдѣлать вкладъ на доброе дѣло. Онъ пожертвовалъ сто рублей на погорелыхъ. —ся, страдат. и возвр. по смыслу. Поже́рти стар. (отъ жрети) приносить въ жертву Богу.





 
Тот же текст в современной орфографии 

 
Поерши́лся немного, попротивился строптиво.

Пожа́брить что, пожевать, пожущерить, пожамкать.

Пожада́ть чего, пожа́ждать, пожелать, похотеть, жадно захотеть. Пожадал корысти, да Бог не дал. || Пожаждать, жаждать несколько времени. Пожа́дничать, выказать чем жадность свою.

Пожа́литися стар. пожале́ть о чем, пожалкова́ть юж. о чем, над чем, жалеть, погоревать, сокрушаться; скорбеть, сочувствуя кому; тужить по чем. Братье, пожальтесь о Руской земли и о своей отцине и дедине! И пожалеешь, да не воротишь. Пожалев копейки, поплатишься рублем, поскупившись. Пожалел волк кобылу: покинул хвост да гриву. Пожалев (т. е. наперед) людей, и себя пожалей. Пожалеешь чужое- Бог даст свое. Пожалей чужое, Бог свое пошлет. Пожа́ловать что кому; кого чем; дать, подарить, почтить, наградить. Пожалуйте ручку! Ему пожалована земля. Он пожалован в полковники. Пожалую тебя двумя столбами с перекладиной, песня. Ваньки Каина. Виноватого Бог простит, а правого Царь пожалует. Живет баба и за дворянином: лишь бы взял пожаловал. || Пожаловать к кому, придти; явиться лично, навестить. Добро пожаловать, дорогие гости, милости просим! Пожа́лованье ср. действие по знач. гл. —ся, быть пожаловану. Когда он пожалуется в офицеры, то справлю ему мундир. || Пожаловаться, юж. пожалиться, —ся кому на что, принести жалобу, просьбу, просить на кого, бить челом, просить суда и правды за обиду. Опричь Бога пожалиться некому, здесь пожалиться в обоих знач. Пожа́луй, пожа́луйста, пожа́луйте, нар. прошу, покорно прошу, сделай одолженье. Пожалуй постарайся о моем деле. Пожалуста не забудь. Пожалуйте кушайте! || Пожалуйте к барину, он просит, зовет вас. Пожалуйте в гостиную, милости просим. Пожалуста не кланяется, а спасибо спины не гнет. || Пожалуй, по мне пожалуй, я согласен, хорошо, ладно. Оно бы, пожалуй, и ладно, да не отвечать бы после.

Пожа́лить кого, ужалить многих. Лошади подошли ко пчельнику, их пчелы и пожалили, пережалили.

Пожа́мкать чего, пожелвить, пожущерить, пожевать, поесть. || Сиб. постирать, помыть немного белья.

Пожа́ривать что, жарить иногда, по временам. Повариваем и пожариваем, покуда есть что жарить. Пожа́рить, жарить что немного, недолго; || изжарить все, о чем речь. Пожа́ривай! дуй, поваливай, погоняй. Солнце таки пожарило сегодня, знойно пекло. Пожарить одежу, подержать над огнем, чтобы выжарить из нее насекомых. —ся, страдат. или возвр. по смыслу речи. Мы пожарились на солнце. Пожа́риванье, пожа́ренье, деист. по гл. Пожа́р м. охват и истребленье огнем строенья, или вообще чего-либо горючего, но в таких размерах, что огонь берет верх над усилиями человека. Пожар способствовал ей (Москве) много к украшенью! Грибоедов. Пожар от Божьей милости, от молнии, от грозы. Лесной пожар, степной пожар, пал или напольный огонь. Не на пожар, нечего спешить. От малой искры, да большой пожар. Любовь не пожар, а загорится- не потушишь. Ве́дро в Благовещенье — к пожарам. Пожар от грозы гасят квасом, пивом, молоком, яйцами. Пожары обходят (с) иконами или становятся по углам с иконами. Если белого голубя бросить в пожар, то погаснет. Пожа́рный, к пожару относящ. Пожарные снаряды, гасительные. Пожарная труба, заливная. Пожарный староста, кому в деревне или городе поручен от обывателей надзор за пожарными снарядами. Пожарный год. когда было много пожаров; а говор. о городе, селенье, когда оно погорело. || Пожарный, сущ. служитель пожарной команды. Пожа́рщик м. стар. погорелый, погорелец. Пожа́рница ж. мгла с горелью, от лесных и степных палов, смрадный воздух. Пожари́ще ср. место пожара, погорелая площадь, пространство (пожарища м. большой и сильный пожар). На пожарище одни трубы торчат. Пожа́рищные места бедняками дешево продаются.

Пожа́ть, см. пожимать и пожинать.

Пожва́кать, пожевать, пожамкать.

Пожда́ть, см. пожидать.

Пождь? црк. испод, низ, дно. Иона сниде в пождь корабля.

Поже́вывать, жевать иногда или по временам, и понемногу. Пожева́ть, жевать недолго, немного. Пожуй-ка, отведай на вкус. Поже́вки ж. мн. жеванное, ипр. для кормленья младенцев. Что пожуешь, то и поживешь.

Пожег см. пожигать.

Пожела́ть чего, желать решительно, окончательно. Другу и недругу не пожелаю, так худо. Не пожелай доброго (добра́) друга твоего. Пожела́нье ср. желанье, или изъявленье его. Примите пожеланье мое к новому году! Почтальоны, или хожалые с пожеланьем к празднику пришли.

Поже́лвить что, пожвакать, пожущерить, пожевать, пожамкать.

Пожеле́зное ср. стар. пеня с колодника, со взятого и закованного в железо. Правити пожелезнова по три деньги. Уложение. А кого лучится в смирение посадить, и пожелезного имать по деньге с человека.

Пожелти́ть что, выжелтить; поджелтить еще, сделать пожелтее. Пожелтеть, стать желтым. Он после лихорадки весь пожелтел. Ныне листва что-то рано пожелтела. Белье дурно вымыто и пожелтело. Пожелте́нье, состоянье по гл. Пожелте́лый, пожелтевший. Поже́лкнуть, пожелтеть от порчи, или увядая. Белое платье пожелкло. Вся зелень от засухи пожелкла.

Пожема́ниться, почечениться, починиться, помиловидничать.

Пожени́ть кого, женить, оженить, говор. о чете, или нескольких. У нас все парни в осень пожени́лись. По-же́нски, свойствено, прилично женщинам.

Пожера́вливать, жеравить понемногу, по временам, покачивать рычагом. Пожера́влавай смелей! Пожерови́ть, поднять рычагом несколько, немного.

Поже́ртвовать чем, жертвовать вовсе, принести на жертву, отдать что-либо свое на пользу других. Жизнью пожертвую, а честью, правдой не пожертвую. Немногие в силах пожертвовать самолюбием своим. || — что, то же, но бол. в знач. принести лепту свою, сделать вклад на доброе дело. Он пожертвовал сто рублей на погорелых. —ся, страдат. и возвр. по смыслу. Поже́рти стар. (от жрети) приносить в жертву Богу.




Статьи страницы

	Поерошивать / Поерошивать	
	Поершился / Поершился	
	Пожабрить / Пожабрить	
	Пожадать / Пожадать	
	Пожалитися / Пожалитися	
	Пожалить / Пожалить	
	Пожамкать / Пожамкать	
	Пожаривать / Пожаривать	
	Пожать / Пожать	
	Пожвакать / Пожвакать	
	Пождать / Пождать	
	Пождь / Пождь	
	Пожевывать / Пожевывать	
	Пожегъ / Пожег	
	Пожелать / Пожелать	
	Пожелвить / Пожелвить	
	Пожелезное / Пожелезное	
	Пожелтить / Пожелтить	
	Пожеманиться / Пожеманиться	
	Поженить / Поженить	
	Пожеравливать / Пожеравливать	
	Пожертвовать / Пожертвовать	














Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Толковый_словарь_Даля_(2-е_издание)._Том_3_(1882).pdf/235&oldid=3530351


		Скрытая категория: 	Не вычитана




	





	Навигация

	
		

	
		Персональные инструменты
	

	
		
			Вы не представились системе
	Обсуждение
	Вклад
	Создать учётную запись
	Войти


		
	



		
			

	
		Пространства имён
	

	
		
			предыдущая страница
	следующая страница
	Страница
	Обсуждение
	изображение
	индекс


		
	



			

	
	
		русский
	
	
		
		

		
	



		

		
			

	
		Просмотры
	

	
		
			Читать
	Править
	История


		
	



			

	
	
		Ещё
	
	
		
		

		
	



			

	Поиск

	
		
			
			
			
			
		

	




		

	

	

	
		
	

	

	
		Навигация
	

	
		
			Заглавная страница
	Форум
	Свежие правки
	Новые страницы
	Авторы
	Литература
	Случайная страница
	Справка
	Пожертвовать


		
	



	

	
		Инструменты
	

	
		
			Ссылки сюда
	Связанные правки
	Служебные страницы
	Постоянная ссылка
	Сведения о странице
	Цитировать страницу
	Получить короткий URL
	Скачать QR-код


		
	




	
		Печать/экспорт
	

	
		
			Версия для печати
	Скачать EPUB
	Скачать MOBI
	Скачать PDF
	Другие форматы


		
	



	

	
		На других языках
	

	
		
		

		

	










		 Эта страница в последний раз была отредактирована 29 января 2019 в 16:33.
	Текст доступен по лицензии Creative Commons Attribution-ShareAlike, в отдельных случаях могут действовать дополнительные условия. Подробнее см. Условия использования.



		Политика конфиденциальности
	Описание Викитеки
	Отказ от ответственности
	Кодекс поведения
	Разработчики
	Статистика
	Заявление о куки
	Мобильная версия



		
	






